
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 

Huguette et Laurent Robidoux 

Offering – Thank you! 
April 27, 2025 - $936.50 

Grotto -$260.00 
Grotto Box - $25.00 

Renovations - $645.00 
Holy Land - $100.00 

Quêtes – Merci! 
Le 27 avril, 2025 - 936.50$ 

Grotte –260.00$ 
Boite à la grotte –25.00$ 
Rénovations -645.00$ 

Besoins de l’Église en Terre Sainte –100.00$ 
 

Ministère liturgique 
Le 4 mai, 2025 à 9h   Musique : pas de musique 

Hôtesse d’accueil : Dave Collette 
Sacristain/servant : Laurent Robidoux 
Lectrice : Rosanne Courcelles 
Aide à la communion : Marie-Lynne Catellier 

Quête : Bob Maynard, Paul Catellier & 2 bénévoles 

Liturgical Ministry   
May 4th, 2025, @ 11 am Music: Libby Furedi 
Greeter: Arthur & Eva Milette 
Altar server: Kaitlyn Robidoux & Félix Barnabé 
Reader: Justin Maynard 
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko  
Collection: Guylaine Barnabé, Gérald Maynard, Arthur Milette 
& Lorelei Catellier 
May 11, 2025, @ 10 am Bilingual - Confirmation /  
le 11 mai, 2025 à 10h Bilingue - confirmation 
Music / musique: Lynne & Chorale  
Hôtesse d’accueil / Greeter: Laurent Robidoux 
Servant/Altar server: Adelle & Mallie Barnabé 
Lectrice /Reader: Dawn MacIntyre (1st reading & prayer of the 
faithful), Lucille Picton (2ième lecture & prières) 
Eucharistic minister / Sacristan: Marie-Anne Derbowka 
Quête/collection : Viviane & Venice Dupuis, Ashley & Everritt 

Hamonic 

 

Marriage Tips 
 

“I prefer a family with tired faces from generous giving, to a 
family with faces full of makeup that know nothing of 

tenderness and compassion.” – Pope Francis 
 

Réflexions sur le mariage 
 

« Je préfère une famille aux visages fatigués par des dons 
généreux, à une famille aux visages maquillés qui ne savent 
rien de la tendresse et de la compassion ». - Pape François 

 

   

 

Stewardship 
May 4, 2025 - 3rd Sunday of Easter               
 

“…Peter was distressed that Jesus had said to 
him a third time, ‘Do you love me?’ and he said 
to him, ‘Lord, you know everything; you know 
that I love you.’ Jesus said to him, ‘Feed my 
sheep.’”  (JOHN 21:17) 
 

How often in stewardship do you actually say the 
words “I love you” to Jesus, to family members, 
or to friends?  We are made to be in relationship 
with God and each other.  Sincerely telling 
someone that you love them is the best gift you 
can give them because it comes from your heart.  
You are giving them the gift of yourself.  We all 
were made by love and for love.  Tell someone 
you love them every day. 
. 

 

Intendance 

Le 4 mai 2025 - 3ème dimanche de Pâques   
             

« ...Pierre fut bouleversé parce que Jésus lui avait dit une 
troisième fois : « M'aimes-tu ? » et il lui dit : « Seigneur, 
tu sais tout, tu sais que je t'aime. Jésus lui dit : « Pais 
mes brebis ».  (JEAN 21, 17) 
 

Combien de fois, dans le cadre de l'intendance, dites-
vous réellement les mots « Je t'aime » à Jésus, aux 
membres de votre famille ou à vos amis ?  Nous sommes 
faits pour être en relation avec Dieu et avec les autres.  
Dire sincèrement à quelqu'un que vous l'aimez est le 
meilleur cadeau que vous puissiez lui faire parce que 
cela vient de votre cœur.  Vous lui faites don de vous-
même.  Nous avons tous été créés par l'amour et pour 
l'amour.  Dites à quelqu'un que vous l'aimez chaque jour. 

 

May / mai 
Le mois de mai, c’est le mois de Marie. Commençant le 1 mai, 2025, 
Nous vous invitons à vous joindre à nous pour prier le chapelet tous les jours 
du mois de mai à 19 heures à la Grotte. (Sauf le jeudi c’est à l’église) 
 
May is the month of our Lady, Mary. Starting May 1st, 2025, 
We invite you to join us in praying the rosary every day in May at 7pm at the 
Grotto. (Except for  Thursdays, it’s at the Church) 
 

La famille de Rita Bérard remercie toutes les 
personnes qui ont témoigné leurs sympathies lors 
du décès de Rita. Merci à L’abbé Paul, la 
chanteuse, et la pianiste pour la belle célébration 
eucharistique. Merci à toutes les personnes qui ont 

pris part à cette messe funéraire de Rita. 

Rita Bérard’s families would like to thank 

everyone who came to support and relay their 
sympathies for Rita’s passing.  Thank you, Father 
Paul, the Singer, and the pianist, for the beautiful 
Eucharistic celebration; and to all who took part in 

the funeral mass for Rita. 

 

Catéchèse / Catechism 
 

S’il vous plait priez pour nos jeunes de la paroisse qui se 

préparent pour le sacrement de confirmation. S’il vous 

plait priez aussi pour leurs parents et leur catéchiste. 
 

Please pray for our parish youth as they prepare for the 

sacrament of confirmation. Please also pray for their 

parents and their catechist. 

 
Confirmation May 11 mai, 2025 @ 10am / 10h 
Lexie Beaulieu Dalain Dupuis 
Paxton Hamonic Kapri Preteau 
Olivier Preteau 

 

Spring Cleaning at the Grotto –  
Monday May 5th, from 10am – 12pm/ 
Nettoyage de printemps à la Grotte-  

Lundi, le 5 mai de 10h à 12h 
We are asking for volunteers to come help clean up the 

grotto, please bring your leaf blowers, rakes, brooms, and 
good cheer! Thank you in advance! 
 
Nous demandons des volontaires pour venir aider à 

nettoyer la grotte, s'il vous plaît apportez vos souffleuses à 
feuilles, râteaux, balais, et de la bonne humeur ! Merci 
d’avance! 

                

 

Nos sincères sympathies à la famille de 
Nicole Carrière. Les funérailles seront 

mardi le 13 mai, 2025 à 11h . 

Our sincere sympathies to the family 
of Nicole Carrière. Funeral Services will 

be held on Tuesday May 13, 2025 @ 
11am 

 

 



 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 20 mai, 2025 à 19h /  

May 20, 2025 at 7:00 pm 

*************************************** 

Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 7 mai, 2025 à 19h / 

May 7, 2025, at 7:00 pm 
********************************************** 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 13 mai, 2025 à 19h  

Next Meeting May 13, 2025, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
Député Grand Chevalier : Denis Clement 204-347-5659 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 15h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 15h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 3pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 3pm & 7pm! 
 

Dimanche, le 4 mai, 2025 – 3ième dimanche de Pâques 

 

Sunday, May 4, 2025 – 3rd Sunday of Easter 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor: l’abbé Paul Nguyen       Courriel/Email: priest@stmaloparish.ca 

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Bénévole            Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           
Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    

 
 

 

 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

Potluck Lunch / dîner potluck 
You're invited to join us for a special celebration! On May 11th, following the 10 AM 

bilingual Mass for Confirmation with Bishop Albert LeGatt, we'll come together for a joyful 
potluck lunch. Bring your favorite dish to share and enjoy a wonderful time of fellowship 

and community. We can't wait to celebrate with you! 
 

Vous êtes invités à vous joindre à nous pour une célébration spéciale ! Le 11 mai, après la 
messe de confirmation bilingue de 10 heures avec Mgr. Albert LeGatt, nous nous 

réunirons pour un joyeux repas-partage. Apportez votre plat préféré à partager et profitez 
d'un merveilleux moment de camaraderie et de communauté.  

Nous avons hâte de fêter cela avec vous ! 

           
 
Saint Malo Catholic Summer Camps – Registration Now 
Open!! 
Going to Saint Malo Catholic Camp is the perfect way for you to 
experience new activities, grow in character, build lasting 
friendships, and most importantly, have fun!  
 
Early bird pricing ends May 31st! 
 
Click here for dates, rates, and more. 

 
Camps d'été catholiques de Saint Malo - Les inscriptions 
sont ouvertes ! 
Partir au camp catholique de Saint Malo est le moyen idéal pour 
toi d'expérimenter de nouvelles activités, de grandir en 
caractère, de construire des amitiés durables, et surtout, de 
t'amuser !  
Les prix pour les inscriptions anticipées se terminent le 31 mai ! 
Cliquez ici pour connaître les dates, les tarifs et plus encore. 

 

Monthly Prayer Intentions of Pope Francis 
Prayer Intention for May, 2025 
For working conditions - Let us pray that through work, each 
person might find fulfilment, families might be sustained in 
dignity, and that society might be humanized. 

Intentions de prière mensuelles du Pape François 
*NOUVEAU* Intention de prière pour le mois de mai 2025 

Pour les conditions de travail - Prions pour que le travail permette à 
chacun de s’épanouir, aux familles de vivre dans la dignité et à la 
société de devenir plus humaine. 

 

Monday/ Lundi (May 5 mai) Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (May 6 mai) Église  8h30 Chapelet et Chapelet de la divine Miséricorde   
 Église 9h †Angèle Hamonic / Famille et amis 

Wednesday / mercredi (May 7 mai) Messe Privée Private Mass 
†En honneur de St-Antoine-Action de Grâce / Marc et Gisèle 
Maynard 

Thursday/jeudi (May 8 mai)                      Church 3 PM Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

 Church 6 :30 pm Rosary and Divine Mercy Chaplet & confessions 

 Church 6:55 pm Benediction with the Blessed Sacrament 

  Church 7 PM † Simone Déquier / a Parishioner 

Friday/vendredi (May 9 mai) 
 

Chalet Malouin 12:40pm/12h40 Chapelet 

English Chalet Malouin 1 PM /13h † Marcel Collette / a Parishioner 

Saturday/samedi (May 10 mai) Église/Church 14h30 / 1:30 pm Chapelet / Rosary 

 Église / Church 2 PM / 14h Funérailles de Jacques Catellier / Jacques Catellier’s Funeral 

Sunday/Dimanche (May 11 mai)    

Bilingue/Bilingual – Confirmation Église /Church 10h /10 am † Irène Catellier / Famille et amis  

 Vita  5:00 pm † Lorna Catolico 

 

Venez nous joindre pour prier la prière du soir de la liturgie des heures les dimanches à 19h30 à la Grotte. 

Nous commençons le 27 avril. 

Si vous avez des questions, veuillez contacter Alain Gratton au 249-357-7575. 
 

Comme join us to pray evening prayer of the Liturgy of the Hours Sundays at 7:30 pm at the Grotto. We will 

be starting on April 27th. 

If you have questions, please contact Alain Gratton at 249-357-7575. 
 

  New Baby Bags / sac pour nouveau bébé 
- Attention new mothers / Avis aux nouvelles 

mamans 
 

If you have a new baby and would like to receive a welcome 
baby bag from the parish and community, or if you know of 
someone that might like to receive one, please contact the parish 
office. 
 

Si vous avez un nouveau bébé et que vous souhaitez recevoir 
un sac de bienvenue de la part de la paroisse et de la 
communauté, ou si vous connaissez quelqu'un qui souhaiterait 
en recevoir un, veuillez contacter le bureau de la paroisse. 
 

May 8, 2025 –100k Flag Display - St. Boniface 
Cathedral grounds - 9:00 am - 4:30 pm. 

 
A Tridiocesan initiative in collaboration with Life Culture and We 
Need A Law, the 100k flags is an all-day event that honours 
through prayers and 100,000 flags, the 100k pre-born children 
lost to abortion each year in Canada. The flags, half pink and half 
blue – each represent one pre-born baby. Being there to help 
plant the flags is an experience you will never forget! 

https://www.catholicway.net/camps
https://www.catholicway.net/camps?lang=fr
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